
"EL DELGADO" TEJAS GUN BELT - EL DELGADO TEJAS GUN BELT
CHOCOLATE 32 IN.

With a design similar to Magpul’s popular “El Original” gun belt, the Magpul Tejas
Gun Belt – “El Delgado” was designed with a thinner polymer backing, resulting
in an even more flexible belt that won’t give up its gun belt rigidity. As a result, the
“El Delgado” retains its original shape over its lifetime without adding extra bulk.  
Featuring a 100% North American bull hide outer layer and backed by a
supporting, flexible layer of reinforcing polymer, the “El Delgado” offers dress belt
comfort with stretch and sag-free performance, and it’s sturdy enough to carry a
light pistol. It measures 1-1/2” wide and .21” thick, so it will fit most belt loops and
holsters comfortably. Eight holes with precise3/4” spacing provide a wide
adjustment range. The belt includes an easily removable buckle that’s
engineered with a sleek profile design that sits flat against the waist and helps
reduce printing when you’re carrying.   Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Delgado”
comes in even sizes from 32”- 46” and in two colors: Black, Chocolate. Made in
the USA. 100% North American bull hide Full grain outer layer is backed by a
supporting, flexible, reinforced polymer layer A thinner bio thane backing keeps
the belt sturdy, is more pliable in initial wear, and allows the belt to keep its
original shape over its lifetime Includes eight holes with precise 3/4” spacing for a
wide adjustment range 1-1/2” wide and .21” thick to fit most belt loops and
holsters Dress belt comfort offers stretch and sag-free performance that’s
supportive enough to carry a light pistol Removable buckle with branded
“tool-free” fasteners and brushed antique silver finish Sleek profile buckle design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when carrying Made in
Texas

Attributes

Name: EL DELGADO TEJAS GUN BELT CHOCOLATE 32 IN.
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100270
Mfr. No.: MAG1275-210-32
Color: Chocolate
Material: Bull Hide
Size: 32
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138204

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL "El Delgado"
Tejas Gun Belt

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. Dieser Gürtel wurde mit
hochwertigen Materialien und einem durchdachten Design entwickelt, um Ihnen Komfort und Sicherheit zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und ordnungsgemäße Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck, d.h. zum Tragen von leichten Pistolen oder
anderen Gegenständen.
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen. Verwenden Sie ihn nicht, wenn
Sie Anzeichen von Verschleiß feststellen.
Halten Sie den Gürtel von Kindern und Haustieren fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel richtig sitzt, um ein Verrutschen oder Abrutschen zu verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel so, dass er fest an der Taille sitzt, aber nicht einschnürt.
Stellen Sie sicher, dass die Schnalle sicher befestigt ist, bevor Sie den Gürtel anlegen.
Vermeiden Sie es, schwere Gegenstände an einem Punkt des Gürtels zu tragen, um ein Ungleichgewicht zu
verhindern.
Wenn Sie den Gürtel zum Tragen einer Waffe verwenden, stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher im Holster
sitzt und dass das Holster für den Gürtel geeignet ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Anlegen des Gürtels:

Führen Sie das Gürtelende durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Ziehen Sie den Gürtel an, bis er angenehm sitzt, und befestigen Sie die Schnalle.

Einstellung der Größe:

Der Gürtel verfügt über acht Löcher mit präzisem 3/4" Abstand. Wählen Sie das Loch, das am besten
zu Ihrer Taille passt.

Abnehmen des Gürtels:

Um den Gürtel abzunehmen, drücken Sie die Schnalle und ziehen Sie das Gürtelende heraus.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Gürtels, insbesondere die Schnalle, recycelbar sind, wo dies möglich
ist.
Wenn der Gürtel beschädigt oder nicht mehr brauchbar ist, entsorgen Sie ihn sicher, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt konsultieren Sie bitte die
offizielle MAGPULWebsite oder kontaktieren Sie den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Wichtige Hinweise



Bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts oder zur Meldung von unsicheren Produkten wenden Sie sich bitte
an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufe und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety GatePlattform.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise für Ihre Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung des
Produkts gedacht sind. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. This guide provides important safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the belt is the correct size for your waist to avoid discomfort or accidents during use.
Regularly inspect the belt for any signs of wear, damage, or degradation. Do not use if any issues are
detected.
Always ensure that the buckle is securely fastened before wearing the belt.
Keep the belt away from sharp objects that may cause damage to the material.
Avoid exposing the belt to extreme temperatures or harsh chemicals, as these may affect its integrity.
Store the belt in a cool, dry place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
The belt is designed for carrying light pistols. Ensure the weight of the firearm does not exceed the
recommended limits.
Do not overload the belt with excessive weight, as this may compromise its structural integrity.
When using the belt for concealed carry, ensure that the firearm is properly secured in a holster that is
compatible with the belt.
If you experience any discomfort while wearing the belt, remove it immediately and adjust or replace it as
necessary.
Keep the belt out of reach of children to prevent accidental use or injury.

Instructions for Installation and Usage

Sizing the Belt:

Measure your waist to determine the correct size. The "El Delgado" is available in sizes from 32" to 46".
Ensure a proper fit by trying the belt on before use. The belt should fit snugly without being too tight.

Wearing the Belt:

Thread the belt through your belt loops, ensuring it sits comfortably around your waist.
Fasten the buckle securely, ensuring it clicks into place. Check that the buckle lies flat against your
waist.

Adjusting the Belt:

If necessary, adjust the belt to the desired tightness using the eight holes with precise 3/4” spacing.
Ensure that the adjustment does not compromise the belt’s ability to securely hold your firearm.

Removing the Belt:

To remove, unfasten the buckle by pressing the release mechanism.
Store the belt properly in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
When the belt reaches the end of its useful life, dispose of it responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods for textile and polymer materials.
Do not incinerate the belt, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product issues, please consult the contact information provided with your
product packaging or visit the manufacturer's website for further assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun
Belt. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir MAGPUL "El
Delgado" Tejas

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir MAGPUL "El Delgado" Tejas. Ce produit a été conçu pour offrir confort et
performance tout en respectant les normes de sécurité. Ce guide vous fournira des informations essentielles pour
garantir une utilisation sûre et efficace de votre ceinture.

Directives de Sécurité Générales
Vérifiez régulièrement l'état de votre ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne portez pas la ceinture si elle présente des défauts visibles ou si elle est endommagée.
Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée avant de l'utiliser pour porter un pistolet ou d'autres
équipements.
Tenez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
La ceinture est conçue pour supporter un pistolet léger. Évitez de la surcharger avec des équipements lourds
qui pourraient compromettre sa structure.
Ne tirez pas sur la boucle de la ceinture de manière excessive. Cela pourrait endommager le mécanisme de
fixation.
Ne pas utiliser la ceinture pour des applications autres que celles pour lesquelles elle a été conçue.
En cas de transport d'une arme à feu, assurezvous de respecter toutes les lois et réglementations locales en
matière de port d'armes.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Ajustement de la Ceinture

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la longueur de la ceinture en utilisant les trous disponibles pour un ajustement confortable.
La ceinture doit être suffisamment serrée pour maintenir votre équipement en place, mais pas au point
de causer une gêne.

Fixation de la Boucle

La boucle amovible est conçue pour un montage facile. Assurezvous qu'elle est bien fixée avant
d'utiliser la ceinture.
Pour retirer la boucle, tirez sur le mécanisme de fixation sans utiliser d'outils.

Port de la Ceinture

Portez la ceinture à la taille pour un meilleur soutien et confort.
Si vous portez un pistolet, assurezvous qu'il est bien sécurisé dans un holster compatible.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la ceinture atteint la fin de sa durée de vie ou si elle est endommagée audelà de l'utilisation
sécuritaire, jetezla de manière responsable.
Ne jetez pas la ceinture dans des lieux où elle pourrait causer des blessures à d'autres personnes ou
animaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture de tir MAGPUL "El Delgado" Tejas,
veuillez consulter les ressources en ligne disponibles pour des mises à jour sur les rappels de produits et des
informations supplémentaires sur la sécurité.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre ceinture de tir
MAGPUL "El Delgado" Tejas. Merci de votre attention à la sécurité et à l'utilisation responsable de ce produit.



1.  
2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura Tejas
"El Delgado" di Magpul

Introduzione
La cintura Tejas "El Delgado" di Magpul è progettata per offrire comfort e prestazioni durante l'uso. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la cintura sia indossata correttamente per evitare incidenti.
Controllare regolarmente la cintura per segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta segni visibili di danno.
Tenere la cintura lontano dalla portata dei bambini.
Seguire sempre le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la cintura con pesi eccessivi.
Assicurarsi che la fibbia sia ben fissata prima di utilizzare la cintura.
Evitare di esporre la cintura a sostanze chimiche aggressive o ambienti estremi.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti, come il trasporto di armi leggere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Scelta della Taglia: Assicurarsi di scegliere la taglia corretta della cintura, che va da 32" a 46".
Indossare la Cintura:

Passare la cintura attraverso i passanti dei pantaloni.
Regolare la cintura alla misura desiderata utilizzando i fori di regolazione.
Assicurarsi che la fibbia sia allineata e fissata correttamente.

Rimozione della Cintura:
Per rimuovere la cintura, allentare la fibbia e farla scorrere attraverso i passanti.
Conservare la cintura in un luogo asciutto e lontano da fonti di umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltirla in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare la cintura nell'ambiente. Se possibile, riciclare i materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito ufficiale di Magpul o contattare il
rivenditore presso cui è stata acquistata la cintura.

Conformità Regolamentare
Questa cintura è conforme alle normative di sicurezza dell'Unione Europea. In caso di problemi di sicurezza, i
consumatori sono incoraggiati a segnalare prodotti pericolosi alle autorità competenti e a controllare gli
aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Conclusione
La cintura Tejas "El Delgado" di Magpul è progettata per offrire comfort e funzionalità. Seguendo queste istruzioni di
sicurezza e utilizzo, i consumatori possono garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.
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MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Beltin käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit nauttia vyöstäsi turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että vyö on oikean kokoinen ja sopii vyötäröllesi ennen käyttöä.
Tarkista vyö säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta vyötä.
Säilytä vyö lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Käytä vyötä vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, eli aseiden kantamiseen.
Varmista, että vyö on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä vyötä, jos se on märkä tai kostea, sillä tämä voi vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä vyötä aina sen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Vältä ylimääräistä painoa vyön varassa, jotta se ei veny tai vaurioidu.
Jos vyö tuntuu epämukavalta tai liian tiukalta, säädä se sopivaksi ennen käyttöä.
Varmista, että solki on kunnolla kiinnitetty eikä irtoa käytön aikana.
Älä käytä vyötä, jos solki on vaurioitunut tai löysällä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Kokoaminen ja Kiinnitys:

Aseta vyö vyötäröllesi ja varmista, että se istuu mukavasti.
Kiinnitä solki varmistaen, että se napsahtaa paikalleen.
Säädä vyön pituus käyttämällä kahdeksaa reikää, jotka ovat tarkalla 3/4” välimatkalla.

Käyttö:

Käytä vyötä vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, kuten aseen kantamiseen.
Varmista, että vyö on kunnolla kiinnitetty ennen aseen käyttöä.
Tarkista, että vyö ei estä liikkeitäsi tai aiheuta epämukavuutta.

Huolto:

Puhdista vyö kostealla liinalla tarvittaessa.
Vältä kemikaalien tai liuottimien käyttöä, jotka voivat vahingoittaa nahkaa tai polymeerikerrosta.
Säilytä vyö kuivassa ja viileässä paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä vyö vastuullisesti, kun se ei ole enää käyttökelpoinen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet nahka ja muovijätteen hävittämiseen.
Vältä polttamista tai muuta vaarallista hävittämistä, joka voi aiheuttaa ympäristön saastumista.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivut. Varmista, että
sinulla on tuote mukanasi, jotta voit antaa tarvittavat tiedot.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt vyösi on turvallinen ja tehokas
käytössä. Muista tarkistaa säännöllisesti vyön kunto ja noudata valmistajan ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL "EL DELGADO"
TEJAS GUN BELT

Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. Detta bälte är designat för att erbjuda både komfort och
funktionalitet. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs noggrant igenom dessa
säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara bältet på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrem värme.
Håll bältet utom räckhåll för barn och sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att bära bältet om det är skadat eller slitet.
Använd bältet endast för avsett syfte, dvs. för att stödja bärande av en lätt pistol.
Justera bältet så att det sitter bekvämt men inte för löst.
Var försiktig när du tar av eller sätter på bältet för att undvika klämrisk.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

Identifiera det önskade hålet för justering på bältet och dra i spännet för att justera storleken.
Det finns åtta hål med exakt 3/4" avstånd för att ge ett brett justeringsområde.

Användning av spännet:

Fäst bältet genom att sätta spännet genom bältesöglor.
Se till att spännet sitter platt mot midjan för att minska tryck och obehag.

Bärande av pistol:

Se till att pistolen är säker och korrekt placerad i hölstret.
Kontrollera alltid att bältet och hölstret är ordentligt fästa innan du bär.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bältet når slutet av sin livslängd, kassera det på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga bältet i vanlig hushållssopor. Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering av
läderprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Kontrollera alltid för senaste uppdateringar och säkerhetsinformation relaterad till produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MAGPUL "El
Delgado" Tejas Gun Belt. Tack för att du prioriterar din säkerhet och komfort!


